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每日课诵 / Daily Chanting                                               

每日课诵

轨道 
uddh((
布达必万大那

赞礼佛陀



南摩  他沙 吧卡哇哆，阿拉哈哆，


礼敬世尊·阿罗汉·
(（）
三吗   三布达沙。（三遍）
（）
正等正觉者。（三遍）

((((   ((((
 轨道 

(
乞弟牙 万大那

赞礼佛塔等圣迹物（菩提树丶佛像）
((((

万大弥  乞弟央  沙邦  ― 


（我）礼敬一切佛塔，
((

沙巴 他内书 趴弟弟堂，


竖立在各处地，

((((((
沙利利卡 达嘟 吗哈 波宁 ―


（佛）身之舍利，大菩提树


((((（）
布达   如邦  沙卡让-沙大。（三遍）
（）
与一切佛像。（三遍）

((((   ((((
轨道

(
布达万大那


礼敬佛

(((

依弟必说吧卡哇阿拉航、

如此，世尊是阿罗汉、
(((
三吗三布哆、加-加拉那-三般诺、




正等正觉者、明行（智慧与德行）足、
(((
书卡哆、罗卡嘟、阿努他罗-布利沙-当吗-沙拉弟、


善逝、世间知、堪受调伏者的无上调御者、
(((((


沙他爹哇-吗努沙囔、布哆、吧卡哇弟。


天人师、佛陀、世尊。


((((   ((((
轨道

(
当吗万大那


礼敬法

(((

书哇卡哆吧卡哇他当摩，


世尊善巧宣说的法，

(((
山地弟咯、阿卡利咯、


是自身可见的、不受时间限制的、


「喜」
趴西咯、趴耐依咯、





（邀大家）来见的、导向（涅盘）的，
((((((
趴加堂地他波有「喜」弟。



智者们应当亲自了知的。


((((   ((((
轨道

((
桑咖万大那

(
礼敬僧

(((

书趴弟般诺吧卡哇哆沙哇卡桑呵，

(

世尊的弟子僧团是善巧行道者，

(((
呜住趴弟般诺吧卡哇哆沙哇卡桑呵，

(

世尊的弟子僧团是正直行道者，

(((((
亚呀趴弟般诺吧卡哇哆沙哇卡桑呵，

(

世尊的弟子僧团是依法行道者，

(((((
沙弥齐趴弟般诺吧卡哇哆沙哇卡桑呵，

(
世尊的弟子僧团是正确行道者

((((((
呀地当加他利布利沙有卡尼阿他布利沙布卡拉，

他们是：四对、八种（圣）人，


((
沙吧卡哇哆沙哇卡桑呵，

(

这就是世尊的弟子僧团。

((
阿胡耐哟，趴胡耐哟，



（他们）应受礼敬、应受接待、


((((

大「奇」耐哟，安加利卡拉尼哟，



应受供养、应受合掌，


(((((((
阿努他让布亚给堂罗卡沙弟。



是世间的无上福田。

((((   ((((
轨道

(
芒卡拉书他


吉祥经

((((

汪美书堂：刚沙吗央


如是我闻：一时

(((

吧咖哇沙哇提央哈拉弟

(
世尊住在舍卫城

(((((

他哇内阿那他兵地卡沙阿拉美。

((((

祗陀林给孤独园。
((((
阿他咯安亚他拉爹哇他




那时，某位

(((((
阿比甘他呀拉弟呀，阿比甘他万那，


容色殊胜的天神在深夜

((((
给哇拉卡邦他哇囔吧些得哇



使整个祗陀林充满光明，
(

也那吧咖哇得努趴山卡弥；

，

然后来到世尊的地方，
((

呜趴山卡弥得哇吧咖万堂


来到之后顶礼世尊，
((((((
阿比哇爹得哇卡曼堂阿他西。


（然后）站在一边。
(((((
卡曼堂提他咯沙爹哇他


（那位）天神站在一边（之后）

((((
吧咖万堂咖他呀阿加吧西：


以偈颂对世尊说：

((((

「巴呼爹哇马努沙加


「
许多天与人，
(((
芒卡拉尼阿今他拥

((
思惟诸「吉祥」，

((((((
阿甘卡吗那所他囔



希望得安乐；
((((
布如「嘻」芒卡拉木他芒。」


请说最吉祥？」



((((

阿些哇那加巴拉囔


（世尊说：）不结交愚人，
(((((

般地他南加些哇那




与智者交往，
(((((
布加加布加涅呀囔


礼敬可敬者，
(((
堂芒卡拉木他芒。

此事最吉祥。
((
趴弟入趴爹沙哇所加


住于适宜地，
(((
布贝加卡他布亚他



过去曾行善，

((
阿他三吗趴尼提加


正确地自立，
(((
堂芒卡拉木他芒。

此事最吉祥。

(((
巴呼沙参加西般加


博学与技术，

那哟加书西「奇」哆



善学于律仪，
(((((
书吧西他加呀哇加



所说皆善语，
(((
堂芒卡拉木他芒。

此事最吉祥。

((((((
吗他必嘟呜趴他囔



奉事父母亲，
((
布他大拉沙桑咖呵

善对待妻儿，
(((
阿那库拉加甘曼他



清白的职业，
(((
堂芒卡拉木他芒。

此事最吉祥。

(((
大南加当吗加利呀加



布施与法行，
(((((

亚他卡南加桑咖呵


接济诸亲族，
((

阿那哇加尼甘吗尼



行为无过失，
(((
堂芒卡拉木他芒。

此事最吉祥。

(((((
阿拉弟拉弟趴趴


远离于恶事，
((((
吗加趴那加山亚摩



不饮迷醉品，
(

阿趴吗哆加当美书


谨慎于诸法，
(((
堂芒卡拉木他芒。

此事最吉祥。

((

咖拉我加尼哇哆加


恭敬与谦虚，

(((((
山嘟提加卡他有他



知足与感恩，

((
卡列那当吗沙哇囔


适时而闻法，
(((
堂芒卡拉木他芒。

此事最吉祥。

((
甘弟加所哇加沙他


忍耐与温和，
((((
沙吗那南加大沙囔

(

得见诸沙门，
(((
卡列那当吗沙卡咖


适时讨论法，
(((
堂芒卡拉木他芒。

此事最吉祥。

(

他波加巴拉吗加利央加



俭朴与梵行，

((
阿利呀沙加那大沙囔


照见诸圣谛，
((

尼巴那沙齐「奇」利呀加

(

体证于涅盘，
(((
堂芒卡拉木他芒。

此事最吉祥。

((

布他沙罗卡当美「喜」


接触世法时，
(

齐堂呀沙那甘趴弟


心毫不动摇，
(((
阿所甘拉将给芒


无悲染而安，
(((
堂芒卡拉木他芒。


此事最吉祥。

(((

他地沙尼卡得哇那


如此实行后，
((
沙巴他吗趴拉齐他



各处无能胜，
(

沙巴他所丁咖参弟



一切处安乐，
(((
堂爹桑芒卡拉木他芒弟。


是其最吉祥。」

((((   ((((
轨道


拉他那书他


宝经

((((((

呀尼达布他尼沙吗卡他尼



（世尊说：）集会在此诸鬼神，
(((

布吗尼哇呀尼哇安他利给。



无论地居或空居，
(((
沙贝哇布他书吗那吧完嘟


愿一切鬼神欢喜，
(((
阿哆比沙卡加书难嘟吧西堂。



并恭敬听闻所说。
((((
他斯吗「喜」布他尼沙灭他沙贝，



故一切鬼神听着：
((((

灭堂卡罗他吗努西呀趴加呀；



以慈爱对待人们；
((
地哇加拉哆加哈兰弟也巴林，



他们日夜献供祀，
((
他斯吗「喜」尼拉卡他阿趴吗他。


故精勤守护他们。
((((((
央「今」齐堂依达哇呼让哇，



此世他世之财富，
((((((
沙给书哇央拉他囔趴尼堂；



或天界中殊胜宝，
((

那诺沙芒阿提他他卡爹那，



无与如来相等者，

((((
依当比布爹拉他囔趴尼堂；



此是佛之殊胜宝；


爹那沙那书哇提呵嘟。


以此实语愿安乐。
(((((((
卡央拉刚阿吗堂趴尼堂，



尽‧离贪‧不死‧殊胜，
(((

呀大加卡沙「起」呀木尼沙吗「喜」哆；



释迦圣者静体证，
(

那爹那当美那沙吗提「今」齐，



无与该法相等者，
((((
依当比当美拉他囔趴尼堂；



此是法之殊胜宝；


爹那沙那书哇提呵嘟。


以此实语愿安乐。
(((((((

央布大些哆趴利完那依书今，


至上佛所赞清净，
(((((
沙吗提吗南他利甘亚吗呼；


所说立即相随定，

((

沙吗提那爹那沙摩那加弟，



无与该定相等者
((((
依当比当美拉他囔趴尼堂；



此是法之殊胜宝；


爹那沙那书哇提呵嘟。


以此实语愿安乐。
(((((
也布卡拉阿他沙堂趴沙他，



被觉念者所称赞，
(((
加他利他尼有卡尼洪弟；



是彼四双八辈者，
((((
爹大「奇」涅呀书卡他沙沙哇卡，



善逝弟子堪受供，
((

爹书丁那尼吗哈趴拉尼，



供养于彼得大果，

(((((
依当比桑给拉他囔趴尼堂；

(

此是僧之殊胜宝；


爹那沙那书哇提呵嘟。


以此实语愿安乐。
(((

也书趴有他吗那沙大嘿那，



以坚固心善从事，
((

尼卡弥诺郭他吗沙沙南「喜」；
(

于瞿昙教法离欲，
((

爹趴弟趴他阿吗堂卡呀，



已达目标入不死，
((((((
拉达木达尼布丁布加吗那。



凭空获得享安乐，

(((((
依当比桑给拉他囔趴尼堂；

(

此是僧之殊胜宝；


爹那沙那书哇提呵嘟。


以此实语愿安乐。
(((
呀听大「奇」罗趴他音西哆西呀，



犹如插地之门柱，
(
加嘟比哇爹比阿桑趴甘比哟。



不被四风所动摇；
((((

他嘟趴芒沙布利桑哇大弥，



我说譬如善男子，

(

哟阿利呀沙加尼阿维加趴沙弟，



彼确见诸圣谛者，

(((((
依当比桑给拉他囔趴尼堂；

(

此是僧之殊胜宝；


爹那沙那书哇提呵嘟。


以此实语愿安乐。
((

也阿利呀沙加尼吧哇央弟，



彼明了诸圣谛者，
((((

甘比拉般也那书爹西他尼；



乃深智者所善说，

(((
「今」加比爹洪弟布沙趴吗他，



即使彼等极放逸，
((((

那爹吧汪阿他吗吗地央弟，



彼亦不受第八生，

(((((
依当比桑给拉他囔趴尼堂；

(

此是僧之殊胜宝；


爹那沙那书哇提呵嘟。


以此实语愿安乐。
((
沙哈哇沙大沙那山趴大呀，



就在见法的同时，

((

他呀书当吗加「喜」他吧完弟。



即已舍弃了三法：
((((

沙卡呀地提齐「奇」齐谈加，



萨迦耶（我）见与怀疑，
((((

西拉巴堂哇比呀大提「今」齐。



及戒禁取了无遗；
((

加嘟哈趴也「喜」加趴木哆，



他已超脱四恶趣，
((((((
加加比他那尼阿吧波卡吨。



及不再造六重罪

(((((
依当比桑给拉他囔趴尼堂；

(

此是僧之殊胜宝；


爹那沙那书哇提呵嘟。


以此实语愿安乐。
(((((
「今」加比所甘芒卡罗弟趴趴刚，



他所作任何恶业，
(((((

卡也那哇加呜大他沙哇。



经由身‧口或意念，
(((

阿吧波所他沙趴弟加大呀，



他无法将它隐瞒，

((((
阿吧巴他地他趴大沙乌他。



此谓见道者不作

(((((
依当比桑给拉他囔趴尼堂；

(

此是僧之殊胜宝；


爹那沙那书哇提呵嘟。


以此实语愿安乐。
(

哇那趴甘贝呀他布西他给，



犹如森林顶花开，
(((

「今」哈那吗些趴他吗斯敏「今」嘿。



于热季的第一月；
(((

他嘟趴芒当吗哇让阿爹沙依，



譬喻他宣说圣法，
((((

尼巴那卡敏趴拉芒「喜」他呀。

(

导向涅盘最上益，

((((
依当比布爹拉他囔趴尼堂；



此是佛之殊胜宝；


爹那沙那书哇提呵嘟。


以此实语愿安乐。
((((

哇罗哇拉努哇拉哆哇拉哈罗，



知‧予‧持圣之圣者，
((
阿努他罗当吗哇让阿爹沙依，



至上者宣说圣法

((((
依当比布爹拉他囔趴尼堂；



此是佛之殊胜宝；


爹那沙那书哇提呵嘟。


以此实语愿安乐。
(((((((
「奇」囔布拉囔那汪那提山吧汪，



旧的已尽无新的，
(((
拉他齐他阿呀弟给吧哇斯敏；



心不执取未来有，
(((((((
爹「奇」那比加阿如「喜」参大，



种子已尽不生欲，
(((((

尼般弟提拉呀他央趴地波。



智者清凉如灯熄

(((((
依当比桑给拉他囔趴尼堂；

(

此是僧之殊胜宝；


爹那沙那书哇提呵嘟。


以此实语愿安乐。
((((((

呀尼大布他尼沙吗卡他尼，



（众神说：）集会在此诸鬼神，
(((

布吗尼哇 呀尼哇 安他利给；



无论地居或空居，
((((
他他卡堂爹哇吗努沙不吉堂，



如来受天人崇敬，

((

布当那吗沙吗书哇提呵嘟。



我等敬佛愿安乐。

((((((

呀尼大布他尼沙吗卡他尼，



（众神说：）集会在此诸鬼神，
(((

布吗尼哇呀尼哇安他利给；



无论地居或空居，
((((
他他卡堂爹哇吗努沙不吉堂，



如来受天人崇敬，

((

当芒那吗沙吗书哇提呵嘟。



我等敬法愿安乐。
((((((

呀尼大布他尼沙吗卡他尼，



（众神说：）集会在此诸鬼神，
(((

布吗尼哇呀尼哇安他利给；



无论地居或空居，
((((
他他卡堂爹哇吗努沙不吉堂，



如来受天人崇敬，

(((

桑康那吗沙吗书哇提呵嘟。
(
我等敬僧愿安乐。

((((   ((((
轨道

(((
卡拉尼呀灭他书他



应行慈爱经

((
卡拉尼呀吗他库沙列那



善于谋求福利者应当做的事情是：

((((
央堂山堂趴当阿必沙灭加


了知寂静的境界之后，
((
沙咯呜住加书呼住加


贤能、正直与诚实，

((
书哇作加沙木嘟阿那弟吗尼。


及顺从、柔和、不骄慢。


山嘟沙咯加书吧罗加，


知足与令人容易护持，


阿趴「奇」作加沙拉呼卡呜弟；


少事务与节俭，


山丁地利哟加尼趴咯加，


摄护诸根与明智，

(
阿趴卡波库列书阿那努「奇」哆。


不鲁莽与不贪着家族。
(((
那加库当沙吗加雷「今」齐，


只要是智者将会指责的事，

((((
也那努趴雷呜趴哇爹拥；


即使是小事他也不做；

(

书「奇」诺哇给弥诺洪嘟，


（愿一切众生）幸福与平安，
((
沙贝沙他吧完嘟书「奇」他他。


愿一切众生安乐。

(((
也给齐趴那布他提，


凡是有任何众生，

((((((
他沙哇他哇拉哇阿那哇些沙；


动摇的或不动摇的包括无遗，

(((((
地卡哇也吗汉他哇，



长的或大的，
(((((
吗吉吗拉沙卡奴卡土拉。



中的、短的、细的或粗的。

(((((((
地他哇也哇阿地他，



被见到的或不被见到的，

((
也加度雷哇山弟阿嘟雷；



住在远方或近处的，
((((
布他哇山吧维西哇，



已经投生的或还要投生的，

((
沙贝沙他吧完嘟书「奇」他他。



愿一切众生安乐。

(
那趴罗趴让尼库贝他，



不要有众生欺骗其它众生，

(((((
那弟吗也他卡他齐囔甘齐；



不要在任何地方轻视任何众生，

((((((
比呀罗沙那趴弟卡山亚，



不要透过愤怒与厌恶想，

(((((
那亚吗亚沙度卡弥界呀。



而互相希望对方受苦。

(((((
吗他呀他尼央布堂，



正如母亲对待自己的儿子那样，
((
阿有沙卡布他吗努拉给；



会以生命来保护唯一的儿子；
(
完比沙巴布爹书，


应当如此对一切众生，

((((((
吗那山吧哇也阿趴利吗囔。



培育无量的心。

(
灭谈加沙巴罗卡斯敏，



（及应当）以慈爱对全世界

((((((
吗那山吧哇也阿趴利吗囔；



培育无量的心，

((
呜当阿多加弟利央加，



上方、下方与周围，

(((
阿山巴当阿维让阿沙趴堂。



无障碍、无仇人、无敌对。
(((((
弟堂加让尼新诺哇，



站立、行走、坐着

((((
沙呀诺哇呀哇他沙卡他弥哆；



或躺卧，只要不是在睡眠中，

((((
当沙丁阿地爹呀，


都应当决心保持如此的正念，

((((
吧拉吗灭堂哈让依达吗呼。


这就是他们在此所说的梵住。
(((
地听加阿努趴甘吗，



以及不执取邪见，戒行良好，

((

西拉哇大沙涅那山般诺；



具足澈见，

((
卡美书尼呀给当，



去除对欲乐的贪爱之后，

((((
那「喜」加嘟卡吧些央布那雷弟弟。



确定不再来投胎。


((((   ((((
轨道


甘达书他


蕴经

((

如趴给「喜」美灭堂，

((
我散播慈心给广目，
((

灭堂拉趴爹「喜」美；

((

给伊罗漫我予慈心，
((

察比呀布爹「喜」美灭堂，

((

我散播慈心给舍婆子，

(((

灭堂甘哈果他吗给「喜」加。

(((

给黑瞿昙我予慈心。

((

阿趴大给「喜」美 灭堂，

(

我散播慈心予无足众生，

((
灭堂地趴大给「喜」美；

(

给双足众生我予慈心，
(
加嘟趴爹「喜」美灭堂，

(

我散播慈心予四足众生，
(

灭堂巴呼趴爹「喜」美。

(

给多足众生我予慈心。
((((
吗芒阿趴大果「还」西，



愿无足者勿伤害我，
((((

吗芒「还」西地趴大果；



愿双足者勿伤害我，

(((
吗芒加嘟趴哆「还」西，



愿四足者勿伤害我，

(((
吗芒「还」西巴胡趴哆。



愿多足者勿伤害我。

((((
沙贝沙他沙贝趴那，



一切众生、一切息生、
(((

沙贝布他加给哇拉；



一切业生、无有余漏
(

沙贝吧大拉尼趴山嘟，


愿全部好运，
(((((

吗今齐趴趴吗卡吗。



愿危险不近身。
((

阿趴吗诺布哆，



佛无量、
((

阿趴吗诺达摩；



法无量、
(((

阿趴吗诺桑呵，

(

僧无量、
(((((

趴吗那完他尼西林沙趴尼；



但爬行众生却有限量。
((
阿「喜」齐卡
沙他趴地，



蛇、蝎、蜈蚣、
(((((((

呜那那比沙拉布木西卡。



蜘蛛、壁虎、老鼠。
((((
卡他美拉卡卡堂美趴利堂，



我作了这坚护，我作了这保护。

(((

趴弟卡曼嘟布他尼。


愿那些众生离开。
(
所航那摩吧卡哇哆，


我礼敬世尊。
((((

那摩沙他囔三吗三布他囔。
(

我礼敬七位正等正觉的佛陀。


((((   ((((
轨道
((
吧爹卡拉他咖他


善度一夜贤者偈

((((

阿弟堂南哇咖美呀，



不该回首过去
(((

那趴弟甘给阿那咖堂；


亦别暇思将来，
(((

呀大弟堂趴「喜」南堂，

过去已逝，

(((
阿趴谈加阿那卡堂；



将来未至，

((

趴住般南加哟当芒，



而当下任何法相



他他他他趴沙弟；



是如何，便（以智慧）去如实观照，
((((

阿山「喜」让阿山库旁，



坚定地，不动摇地

(((

堂达吗努布如哈也；



对待可洞察之事相，
((

阿哇「起」加吗他旁；



今日便好努力，
(((((

咯加亚吗拉囔书？



谁知明日死亡可能到来？

(

那「喜」诺山咖然爹那



无可讨价还价与

((

吗哈些涅那吗住那；



死王之大兵，

(((((

汪哈利吗他兵，



如此精勤地安住
(

阿呵拉他吗谈地堂



不论日夜


堂吧爹卡拉哆弟

((

(模范的爱孤寂者(，
(((

山哆阿齐卡爹木尼弟。



他受那安祥的贤哲如此称。

((((   ((((
轨道

(
灭他


慈爱颂
((((

沙贝沙他、沙贝趴那、


愿一切众生、一切有息（活着的众生）、
(((
沙贝布他、沙贝布卡拉、


一切生物（有形体的众生）、一切个人（有名相的众生）、
((((

沙贝阿他吧哇趴利呀般那、


一切自体所属（有身躯的众生）、
((
沙巴依弟哟、沙贝布利沙、



一切女人（雌性）、一切男人（雄性）、
((

沙贝阿利呀、沙贝阿那利呀、


一切圣者、一切非圣者（凡者）、
((
沙贝爹哇、
沙贝吗努沙、


一切天人、一切人类、
((

沙贝尼趴弟卡。



一切地狱（苦界）众生。
(
阿维拉洪嘟。



愿他们脱离仇恨。
((
阿比呀趴加洪嘟。



愿他们脱离精神上的忧恼。
((
阿尼咖洪嘟。


愿他们脱离身体上的痛苦。

(((
书「奇」阿他囔趴利哈然嘟。



愿他们守住自己的幸福。

(
度卡
木参嘟。



愿他们脱离苦。

(

呀他
拉达山趴弟哆。



不失去任何现在已得的（愿他们不失去以正当途径所获取的一切）。
((
吗咖参嘟
甘吗沙卡。



不失去自己的业（愿他们依据个人所造的因果而受生）。

((((

布拉弟吗呀地沙呀、趴齐吗呀地沙呀、


在东方、在西方、
(((((
呜他拉呀地沙呀、大「奇」那呀
地沙呀、


在北方、在南方、
((((

布拉弟吗呀阿努地沙呀、趴齐吗呀阿努地沙呀、


在东南方、在西北方、
(((((
呜他拉呀阿努地沙呀、大「奇」那呀阿努地沙呀、


在东北方、在西南方、
((((((
嘿弟吗呀地沙呀、呜趴利吗呀地沙呀。


在下方、在上方。

((((

沙贝沙他、沙贝趴那、


愿一切众生、一切有息（活着的众生）、
(((
沙贝布他、沙贝布卡拉、


一切生物（有形体的众生）、一切个人（有名相的众生）、
((((

沙贝阿他吧哇趴利呀般那、


一切自体所属（有身躯的众生）、
((
沙巴依弟哟、沙贝布利沙、



一切女人（雌性）、一切男人（雄性）、
((

沙贝阿利呀、沙贝阿那利呀、


一切圣者、一切非圣者（凡者）、
((
沙贝爹哇、沙贝吗努沙、


一切天人、一切人类、
((

沙贝尼趴弟卡。



一切地狱（苦界）众生。
(
阿维拉洪嘟。



愿他们脱离仇恨。
((
阿比呀趴加洪嘟。



愿他们脱离精神上的忧恼。
((
阿尼咖洪嘟。


愿他们脱离身体上的痛苦。

(((
书「奇」阿他囔趴利哈然嘟。



愿他们守住自己的幸福。

(
度卡
木参嘟。



愿他们脱离苦。

(

呀他拉达山趴弟哆。



不失去任何现在已得的（愿他们不失去以正当途径所获取的一切）。
((
吗咖参嘟
甘吗沙卡。



不失去自己的业（愿他们依据个人所造的因果而受生）。

(((

呜当呀哇吧哇卡加，


上乃至有顶天和（上至最高的天众）
((
阿哆呀哇阿齐哆，



下乃至无间地狱（下至苦道中的众生），

(((

沙曼他加卡哇烈书，



一切的铁围山中（遍布宇宙三界的众生），

(((

也沙他趴他加拉，



所有在地面上走的有情（所有在陆地上生存的众生），

(((

阿比呀趴加尼为拉加，



无瞋和无怨（愿他们脱离内心的痛苦与仇恨），

((
尼度卡加努趴大哇。



无苦和无灾厄（愿他们脱离身体的痛苦与危险）。

(((

呜当呀哇吧哇卡加，


上乃至有顶天和（上至最高的天众）

((
阿哆呀哇阿齐哆，



下乃至无间地狱（下至苦道中的众生），

(((

沙曼他加卡哇烈书，



一切的铁围山中（遍布宇宙三界的众生），

((

也沙他呜大「起」加拉，


所有在水里的有情（所有在水中生存的众生），

(((

阿比呀趴加尼为拉加，



无瞋和无怨（愿他们脱离内心的痛苦与仇恨），

((
尼度卡加努趴大哇。



无苦和无灾厄（愿他们脱离身体的痛苦与危险）。
(((

呜当呀哇吧哇卡加，


上乃至有顶天和（上至最高的天众）

((
阿哆呀哇阿齐哆，



下乃至无间地狱（下至苦道中的众生），

(((

沙曼他加卡哇烈书，



一切的铁围山中（遍布宇宙三界的众生），

((((

也沙他阿卡些加拉，

所有在空中的有情（所有在空中生存的众生），

(((

阿比呀趴加尼为拉加



无瞋和无怨（愿他们脱离内心的痛苦与仇恨），

((
尼度卡加努趴大哇



无苦和无灾厄（愿他们脱离身体的痛苦与危险）。
轨道

(
阿加呀哇拉那


祈求宽恕
(((

卡也那哇加呀齐爹那，



于身、口、意，
(((
趴吗爹那吗呀咖堂；


因我疏忽所造，
(

阿加央卡吗美般爹，



请原谅我的过错师尊，

((((

布利般亚他他咖他。


广慧、如来。
(((

卡也那哇加呀齐爹那，



于身、口、意，
(((

趴吗爹那吗呀咖堂；


因我疏忽所造，
(

阿加央卡吗美当美，



请原谅我的过错（佛）法，

(((

山地弟卡阿卡利卡。


可见、恒久的。
(((

卡也那哇加呀齐爹那，



于身、口、意，
(((

趴吗爹那吗呀咖堂；


因我疏忽所造，
((

阿加央卡吗美桑给，

(

请原谅我的过错僧伽（僧团），
(
书趴弟趴那阿努他拉。



善行道、无上的。

((((   ((((
轨道

(
万大那


礼敬
((((
依吗呀达吗努当吗趴弟趴弟呀



以此依顺佛法的佛法修持，
((

布当菩弥。



我礼敬佛。
((((
依吗呀达吗努当吗趴弟趴弟呀



以此依顺佛法的佛法修持，
((

当芒菩弥。



我礼敬法。
((((
依吗呀达吗努当吗趴弟趴弟呀



以此依顺佛法的佛法修持，
(((

桑康菩弥。

(

我礼敬僧团。
((((

阿达依吗呀趴弟趴大呀


依此修持，
((((

加拉吗拉南哈趴利木齐沙弥。



愿我脱离衰老与死亡。


((((   ((((
轨道

(
趴他努摩大那


随喜与回向功德
((((((((

阿卡沙他加布吗他，



愿所有住於空中与陆地的众生，
((((

爹哇那咖吗「喜」地卡，

(((

具有无比力量的天人与天龙，
((((((

菩央堂阿努摩地得哇


分享我们这功德，

(((
齐让拉甘嘟沙沙囔。

(

愿他们长久保护教法住世。

((((((((

阿卡沙他加布吗他，



愿所有住於空中与陆地的众生，
((((

爹哇那咖吗「喜」地卡，

(((

具有无比力量的天人与天龙，
((((((

菩央堂阿努摩地得哇，


分享我们这功德，

((
齐让拉甘嘟爹沙囔。

(

愿他们长久保护教示。

((((((((

阿卡沙他加布吗他，



愿所有住於空中与陆地的众生，
((((

爹哇那咖吗「喜」地卡，

(((

具有无比力量的天人与天龙，
((((((

菩央堂阿努摩地得哇，


分享我们这功德，

(((
齐让拉甘嘟芒趴让。



愿他们长久保护我与其他众生。


((((   ((((
轨道

((
爹哇努摩大那


诸天随喜
((

打哇他加安黑「喜」


对于我们，

((((
山吧堂菩亚山趴当



所获得及累积的功德，

(

沙贝爹哇阿努摩单嘟，



愿一切天神欢喜

(

沙巴山趴弟西地呀。



这一切成就。

((

打哇他加安黑「喜」，


对于我们

((((
山吧堂菩亚山趴当，



所获得及累积的功德，

((

沙贝布他阿努摩单嘟，



愿一切生物欢喜

(

沙巴山趴弟西地呀。



这一切成就。

((

打哇他加安黑「喜」，


对于我们

((((
山吧堂菩亚山趴当，



所获得及累积的功德，

(

沙贝沙他阿努摩单嘟，



愿一切众生欢喜

(

沙巴山趴弟西地呀。



这一切成就。


((((   ((((
轨道

((((
菩亚努摩大那




回向功德（给已故的眷属）
((((

依当美亚弟囔呵嘟，



愿以此（功德）与我（已故）的亲戚们（分享），
(((（）
书「奇」他洪嘟亚他哟。（三遍）
（）
愿他们快乐。（三遍）

((((   ((((
轨道

(
趴他那


许愿
((((
依当美布央，



愿此功德

(((

阿沙哇卡牙哇航呵嘟。



导致灭尽诸漏（烦恼）。

((((
依当美布央，


愿此功德

(

尼巴那沙趴加哟呵嘟。
(

愿它导向涅盘的体证。

((((((((

吗芒布亚吧刚，沙巴沙他囔爹吗。


愿我的功德与一切众生分享。

(((

沙度！沙度！沙度！


善哉！善哉！善哉！
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� 出处《相应部․帝释相应․幢幡经》(S.I.220-2; Dhajagga Sutta) 。 


� 出处《相应部․帝释相应․幢幡经》(S.I.220-2; Dhajagga Sutta) 。 


� 所有蓝色括弧的中文字体则以福建话（闽南语）来发音。


� 出处《相应部․帝释相应․幢幡经》(S.I.220-2; Dhajagga Sutta) 。 


� 出处《小部经․3-4；集经․308-9》(Sn.vv.258-69; Khp.V) 。 


� 出处《小部经․4-7；集经․312-5》(Sn.vv.224-241; Khp.VI) 。 


� 出处《小部经․10-12；集经․300-1》(Sn.vv.143-152; Khp.IV) 。 


� 出处《增支部․II.72-31；律藏․II.110；本生经․144》(A.II.72-31; Vin.II.110; J.144) 。 


� 出处《中部․III.187》(M.III.187) 。 
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